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主席： 德斯科托·布罗克曼先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (尼加拉瓜) 
 
 

因主席缺席，副主席沃尔夫先生(牙买加)主持会议。 

 上午 10 时 20 分开会。 

议程项目 122(续) 

联合国经费分摊比额表(A/63/725) 

 代理主席(以英语发言)：按照惯例，我谨提请大

会注意文件 A/63/725，其中载有秘书长给大会主席的

一封信，秘书长在信中通知大会，有 13 个国家出现

《宪章》第十九条所述拖欠联合国会费的情况。 

 我谨提醒各代表团，根据《宪章》第十九条， 

 “凡拖欠本组织财政款项之会员国，其拖欠

数目如等于或超过前两年所应缴纳之数目时，即

丧失其在大会投票权。”  

 我是否可以认为大会注意到文件 A/63/725 所载

的情况？  

 就这样决定。 

议程项目７(续) 

安排工作、通过议程和分配项目 

总务委员会的第三次报告(A/63/250/Add.2) 

 代理主席(以英语发言)：总务委员会在其第三次

报告第 1 段中，建议大会在本届会议议程标题 I“组

织、行政和其他事项”之下列入一个题为“安全理事

会第 1863(2009)号决议引起的活动经费的筹措”的增

列项目。  

 我是否可以认为，大会决定在本届会议议程标题

I 之下列入该项目？ 

 就这样决定。 

 代理主席(以英语发言)：总务委员会在其报告第

1(b)段中，还建议将该项目分配给第五委员会。我是

否可以认为，大会决定将该项目分配给第五委员会？ 

 就这样决定。 

 第五委员会主席将被告知大会刚才所作的决定。 

 我谨通知成员们，题为“安全理事会第 1863(2009)

号决议引起的活动经费的筹措”的项目已成为本届会

议议程上的项目 157。 

 决定草案(A/63/L.65) 

 代理主席(以英语发言)：我们现在将着手审议决

定草案 A/63/L.65。我请秘书处代表发言。 

 博特纳鲁先生(大会和会议管理部)(以英语发

言)：我谨根据大会议事规则第 153 条作这项口头说

明。 



A/63/PV.75  
 

09-24612 (C)2 
 

 根据决定草案 A/63/L.65 执行段落的内容，大会

将决定 

 “于 2009 年 9 月 23 日星期三至 9 月 26 日

星期六和 9月 28日星期一至 9月 30日星期三举

行第六十四届常会一般性辩论，而这些安排不应

成为将来届会的先例。” 

 至于在 2009年 9月 26日星期六举行大会一般性

辩论，应当指出，虽然会议正式日历中规定在工作日

为一般性辩论提供常规会议服务，但之前并无计划在

这一天举行会议。因此，星期六举行会议意味着，需

要向会议服务人员和其他相关人员支付加班补贴。 

 因此，需要为会议服务人员加班提供资源。此外，

需要中央支助事务厅、安全和安保部以及新闻部的其

他相关工作人员提供音响、安全和安保、媒体报道、

网络直播、以及电台和电视服务。方案预算下的相关

费用——总额为 100 500 美元——细分如下：第 2 款

(大会事务和经济及社会理事会事务和会议管理)为

59 600 美元；第 27 款(新闻)为 25 600 美元；第 28

款 D 项(中央支助事务厅)为 5 100 美元；第 33 款(安

全和安保)为 10 200 美元。  

 2008-2009 两年期方案预算中没有为在星期六举

行的大会一般性辩论提供服务的经费。如果于 2009

年 9 月 26 日星期六举行大会一般性辩论的决定获得

通过，将产生上述 100 500 美元的额外会议服务和其

他需求费用。秘书处打算尽力在 2008-2009 两年期方

案预算相关款项，即第 2 款(大会事务和经济及社会

理事会事务和会议管理)、第 27 款(新闻)、第 28 款 D

项(中央支助事务厅)以及第 33 款(安全和安保)之下

经费之内满足这些需求。 

 代理主席(以英语发言)：大会现在将对题为“大

会第六十四届常会一般性辩论”的决定草案

A/63/L.65 采取行动。我是否可以认为，大会决定通

过该决定草案？ 

 决定草案 A/63/L.65 获得通过。 

议程项目 105(续) 

任命各附属机构成员以补空缺,并作出其他任命 

(g) 任命会议委员会成员 

 秘书长的说明(A/63/107) 

 代理主席(以英语发言)：成员们会记得，在 2008

年 10 月 27 日举行的第 32 次全体会议上，大会注意

到主席任命刚果、法国、马来西亚、莫桑比克、菲律

宾和俄罗斯联邦为会议委员会成员，自 2009 年 1 月 1

日起任期三年。成员们还会记得，拉丁美洲和加勒比

国家还有一个空缺有待填补。在与拉丁美洲和加勒比

国家集团主席进行协商之后，大会主席已任命墨西哥

为会议委员会成员，自 2009 年 1 月 1 日起任期三年。

我是否可以认为大会注意到这一任命？ 

 就这样决定。 

 代理主席(以英语发言)：大会就此结束对议程项

目 105 分项目(g)的审议。 

(h) 任命联合检查组一名成员 

 大会主席的说明(A/63/667) 

 代理主席(以英语发言)：如主席的说明所示，大会

本届会议必须任命联合检查组一名成员，以填补因日本

的猪又忠德先生 2009 年 12 月 31 日任期届满出现的空

缺。按照联合检查组《章程》第3条第1款规定的程序，

在与有关的区域集团进行协商之后，大会主席请日本代

表团提名一名候选人，来替代猪又先生。 

 根据 2004 年 12 月 23 日第 59/267 号决议，候选

人应至少在下列一个领域具备经验：监督、审计、检

查、调查、评价、财务、项目评价、方案评价、人力

资源管理、管理、公共行政、监测和(或)方案执行情

况，并了解联合国系统及其在国际关系中的作用。 

 此外，如文件 A/63/667 所示，在按照联合检查

组《章程》第 3 条第 2款规定进行了协商，包括与经

济及社会理事主席和秘书长(作为联合国系统行政首
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长协调理事会主席)进行了协商之后，我谨向大会提

出候选人——日本的猪又忠德先生，供再次任命为联

合检查组成员，任期五年，从 2010 年 1 月 1 日开始，

至 2014 年 12 月 31 日结束。我是否可以认为大会希

望任命这位候选人？ 

 就这样决定。 

 代理主席(以英语发言)：大会就此结束对议程项

目 105 分项目(h)的审议。 

 上午 10 时 35 分散会。 


